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Atebion i Gwestiynau nas cyrhaeddwyd yn y Cyfarfod Llawn 
Answers to Questions not reached in Plenary 

15/07/2008 
 
[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant. 
[R] signifies that the Member has declared an interest. 
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg. 
[W] signifies that the question was tabled in Welsh. 

Cwestiynau i’r Prif Weinidog 
Questions to the First Minister  

 
The Security of Electricity Supplies 

 
Diogelwch Cyflenwadau Trydan 

Q10 Chris Franks: Will the First Minister 
make a statement on the security of 
electricity supplies? OAQ(3)1231(FM) 
 

C10 Chris Franks: A wnaiff y Prif 
Weinidog ddatganiad am ddiogelwch 
cyflenwadau trydan? OAQ(3)1231(FM) 
 

The First Minister (Rhodri Morgan): The 
security of electricity supplies and their 
affordability, and mitigating the effects of 
climate change are the major priorities and 
challenges for the Welsh Assembly 
Government. Wales will play its fullest part 
in developing the future agenda for electricity 
supply. We will publish a high-level 
overarching energy strategy for Wales early 
next year. 
 

Y Prif Weinidog (Rhodri Morgan): Mae 
sicrhau diogelwch a fforddiadwyedd 
cyflenwadau trydan, ynghyd â chymryd 
camau i leihau effeithiau’r newid yn yr 
hinsawdd, yn rhai o brif flaenoriaethau 
Llywodraeth Cynulliad Cymru ac yn rhai o’r 
heriau mwyaf sy’n ein hwynebu. Bydd 
Cymru yn chwarae rhan lawn yn y gwaith o 
ddatblygu’r agenda ar gyfer cyflenwadau 
trydan. Byddwn yn cyhoeddi strategaeth ynni 
lefel uchel ar gyfer Cymru yn gynnar yn y 
flwyddyn nesaf. 
 

Further Education Funding 
 

Cyllid Addysg Bellach 

Q11 Paul Davies: Will the First Minister 
make a statement on further education 
funding in Wales? OAQ(3)1225(FM) 
 

C11 Paul Davies: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad am gyllid addysg bellach yng 
Nghymru? OAQ(3)1225(FM) 
 

The First Minister: The tight budget 
settlement for 2008-09 has had an impact on 
the provisional allocations for further 
education. Despite this, the total funding for 
the FE sector has increased by 1.45 per cent, 
with the unit rate being increased by 2.57 per 
cent. All learning activity for 16 to 18-year-
olds has been funded and volumes of learning 
for post-19 education maintained. 
 

Y Prif Weinidog: Mae’r setliad tyn ar gyfer 
cyllideb 2008-09 wedi cael effaith ar 
dyraniadau dros dro addysg bellach. Er 
gwaethaf hyn, mae cyfanswm y cyllid ar 
gyfer y sector wedi cynyddu 1.45 y cant, 
gyda’r gyfradd fesul uned yn cynyddu 2.57 y 
cant. Mae’r holl weithgarwch dysgu ar gyfer 
y sawl sydd 16 i 18 oed wedi cael ei ariannu, 
a chynhaliwyd lefel y dysgu ar gyfer y rheiny 
dros eu 19 oed. 
 

Employment Prospects 
 

Rhagolygon Cyflogaeth 

Q12 Alun Davies: Will the First Minister 
make a statement on employment prospects 
for people in Mid and West Wales? 
OAQ(3)1233(FM) 

C12 Alun Davies: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad am ragolygon cyflogaeth ar gyfer 
pobl yng Nghanolbarth a Gorllewin Cymru? 
OAQ(3)1233(FM) 
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The First Minister: ‘One Wales’ sets out the 
Assembly Government’s commitment to 
work with partners from all sectors to support 
economic development and to stimulate 
better jobs for people and communities 
across Wales. Notable examples include 
developments at SA1, Parc Aberporth and the 
techniums, alongside support via our flexible 
support for business programme. 
 

Y Prif Weinidog: Mae ‘Cymru’n Un’ yn 
nodi ymrwymiad Llywodraeth y Cynulliad i 
weithio gyda phartneriaid o bob sector i 
gefnogi datblygu economaidd yng Nghymru 
a hyrwyddo swyddi gwell ar gyfer pobl a 
chymunedau ledled Cymru. Ymhlith yr 
enghreifftiau nodedig mae’r datblygiadau yn 
SA1, Parc Aberporth a chanolfannau 
technium, yn ogystal â’r cymorth yr ydym yn 
ei ddarparu drwy gyfrwng y rhaglen cymorth 
hyblyg i fusnes. 
 

Energy Security 
 

Diogelwch Ynni 

Q13 Nick Ramsay: Will the First Minister 
make a statement on Wales’s energy 
security? OAQ(3)1222(FM) 

 

C13 Nick Ramsay: A wnaiff y Prif 
Weinidog ddatganiad am ddiogelwch ynni 
Cymru? OAQ(3)1222(FM) 

 
The First Minister: Ensuring secure, 
affordable energy supplies, together with 
mitigating the effects of climate change are 
the major priorities and challenges for the 
Welsh Assembly Government. Wales will 
play its fullest part in developing the future 
agenda for energy supply. We will publish a 
high-level over-arching energy strategy for 
Wales early next year. 
 

Y Prif Weinidog: Mae sicrhau cyflenwadau 
trydan diogel a fforddiadwy, ynghyd â 
chymryd camau i leihau effeithiau’r newid yn 
yr hinsawdd yn rhai o brif flaenoriaethau 
Llywodraeth Cynulliad Cymru ac yn rhai o’r 
heriau mwyaf sy’n ein hwynebu. Bydd 
Cymru yn chwarae rhan lawn yn y gwaith o 
ddatblygu’r agenda ar gyfer cyflenwadau 
trydan. Byddwn yn cyhoeddi strategaeth ynni 
lefel uchel ar gyfer Cymru yn gynnar yn y 
flwyddyn nesaf. 
 

Recycling Targets 
 

Targedau Ailgylchu 

Q14 Sandy Mewies: Will the First Minister 
give a progress report on how Wales is 
reaching its recycling targets? 
OAQ(3)1234(FM) Transferred for written 
answer. 

 

C14 Sandy Mewies: A wnaiff y Prif 
Weinidog roi adroddiad cynnydd am sut y 
mae Cymru’n cyrraedd ei thargedau 
ailgylchu? OAQ(3)1234(FM) 
Trosglwyddwyd i’w ateb yn ysgrifenedig. 

The First Minister: Local authorities in 
Wales exceeded the 25 per cent recycling 
target in 2006-07 by almost 3 per cent. 
Provisional results for 2007-08 show 
recycling at 32 per cent and demonstrate the 
commitment of local authorities to hit 40 per 
cent in 2010. Industry and commerce in 
Wales are recycling nearly two thirds of their 
waste. 
 

Y Prif Weinidog: Gwnaeth awdurdodau 
lleol Cymru ragori bron 3 y cant ar y targed i 
ailgylchu 25 y cant o wastraff yn 2006-07. 
Mae canlyniadau dros dro 2007-08 yn dangos 
bod 32 y cant o wastraff yn cael ei ailgylchu, 
ac mae hynny’n profi ymrwymiad 
awdurdodau i fodloni’r targed i ailgylchu 40 
y cant o wastraff yn 2010. Mae cyrff 
diwydiannol a masnachol yng Nghymru yn 
ailgylchu dau draean o’u gwastraff, bron.  
 

Priorities 
 

Blaenoriaethau 

Q15 Angela Burns: Will the First Minister 
outline the Welsh Assembly Government’s 
priorities for the remainder of 2008? 

C15 Angela Burns: A wnaiff y Prif 
Weinidog amlinellu blaenoriaethau 
Llywodraeth Cynulliad Cymru ar gyfer 
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OAQ(3)1224(FM) 
 

gweddill 2008? OAQ(3)1224(FM) 
 

The First Minister: The Welsh Assembly 
Government’s priorities for the remainder of 
2008 are to meet the commitments set out in 
‘One Wales’, those due for completion this 
year, and those where actions this year will 
support delivery in future years. 
 

Y Prif Weinidog: Blaenoriaethau 
Llywodraeth Cynulliad Cymru ar gyfer 
gweddill 2008 yw bodloni ymrwymiadau 
‘Cymru’n Un’, gan gynnwys y rhai y mae 
disgwyl eu cwblhau eleni, yn ogystal â’r rhai 
y bydd eu gweithredu eleni yn cefnogi’r 
gwaith o’u cyflawni yn ystod y blynyddoedd 
i ddod. 
 

 
 


